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HOHBOHSI umoe, Ccieayer OTMETUThb, 4TO HCMCHKI/Iﬁ A3BIK HC CTOUT Ha MECTC; OH IMOCTOSIHHO pPa3BUBACTCH,

00pa3yst HOBBIC (POPMEI M Pa3HOBUIHOCTH, KOTOPHIC IPUBHOCST SMHUTPAHTHL. [103TOMY MOSIBISIOTCS] HOBBIC SIBIICHUE
HeMenkoro s3pika, Takme kKak «Kamak IInpaxk» m «Kumpoita». VmMeHHO MmMomoOHBIE HOBIIECTBA B SI3BIKE
MPEACTABISAIOT OTPOMHBIM HWTEpeC [UIA S3BIKOBEIOB W  COLMOJMHIBHUCTOB, TaK KaK OHH OKAa3bIBAIOT
HETIOCPECTBEHHOE BIMSIHNE HA CHCTEMY S3bIKa B LIEJIOM.
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UCIOJIb30BAHUE UJEN KJIACCHUYECKOM JIUTEPATYPBI
B IIOCTMOJEPHUCTCKHUX POMAHAX

Annomayusn. Cmamvs nocesuena uyyeHur) nPuMepos UCHONIb308AHUs UOell KIACCUYECKOU TUMepanmypsl 6
NOCMMOOepHUCIMCKUX —pomanax. B pabome paccmampusaemcsi HeOBUKMOPUAHCKULL MEKCM — POMAHA-
donucwiganus «Sanditony, npocnexicusaemcs UHMEPMeKCmyaibHolli OUanoe ¢ SUKMOPUAHCKOU aumepamypoil,
onpedensiemcsi €20 Cheyuuka Ha KOMNOZUYUOHHO-CIONCEMHOM, UOCUHO-MEMAMUIeCKOM U Xy00dHCeCMEEHHO-
00pA3HOM YPOBHAX OP2AHUIAYUU MEKCA.

Knrouesvie cnosa: unmepmexcmyanibHOCmMb, UHMEPMEKCIMYANbHbIN OUAN02, HEOBUKIMOPUAHCKULL POMAH, POMAH-
donucvléatue, agmop.

Anomauia. Cmamms npucesiuena U8UeHHIO UKOPUCTIAHHA (0ell KIACU4HOT Timepamypu 6 cy4acHux meopax. ¥
pobomi  po3ensidaemuvcs  HeOBIKMOPIAHCLKULL  MeKCm  pomMany-oonucyeanus «Sanditony, npocmesicycmocs
iHmepmeKcmyanpHutl  0lanoe 3 GIKMOPIAHCLKOW JIimepamyporo, 6U3HAYAEMbCs 11020  cheyugika Ha
KOMNOZUYILIHO-CIONCEMHOMY, 10€liHO-MeMAMUYHOMY, XYOONHCHbO-00PA3HOMY PIGHSX Op2aHi3ayii mexkcmy.
Knwuogi cnosa: inmepmexcmyanvuicms, IHMEPMeKCMyanvHull 0ianoe, Heo8iKMOPIAHCLKUL pOMAH, POMAH-
00NUCYBAHHS, ABMOP.

Summary. The article presents the analysis of the neo-Victorian text of the sequel to J. Austen’s novel Sanditon
and includes the study of intertextual dialogue between the Victorian literature, presented by Jane Austen’s
novels, and postmodern literature, presented by the sequel to her uncompleted novel. The research is based on
the dialogic principle, suggested by M. Bachtin, and developed by J. Kristeva and R. Barthes, Genette’s typology
of the types of relationships existing between two or more texts. The study shows that the intertextual dialogue
between novel Sanditon and its sequel exists on the level of the plot and composition, the theme (themes) and
main ideas, characters, ideographic style.

The modern author follows the composition of the first eleven chapters of the novel written by J. Austen, and
keeps to the original setting: the actions take place in the same city (Sanditon) during the same time period. In
the sequel we can find the same set of characters, both main and minor, and some them undertook certain
development and transformation. Thus, Another Lady made the main character, Charlotte, act and think more
like Elizabeth Bennett, rather than Catherine Morland, whom she had resembled at the very beginning. In the
sequel, we can observe the same methods of characterization, deep psychological observations, and the use of
non-personal direct speech. In the course of the analysis, we could see that the modern author keeps to the
system of values, established in Jane Austen’s novels, appeals to the same «eternaly topics: love and friendship,
human dignity and respect to others.

Key words: intertextuality, intertextual dialogue, neo-Victorian novel, sequel, author.

«HeoBukTOpHaHCKUI poMaH» — jKaHp, CYLIECTBYIOIIUI B JIMTepaType JHIIb ABa Aecatunerus. Hecmotrps Ha

CTOIIb MOJIOJIOM BO3pAacT, OH YCIeJl CTaTh OOBEKTOM CEpbEe3HBbIX JIUTEPAaTYpOBEIYECKHX HccienoBaHui. TepmuH
«HEOBUKTOPHAHCKUI poMaH» ObUT BrepBble BBeneH B 1997 rony [anoii lllnnnep B cratee The Repemptive Past in
the Neo-Victorian Novel n moixy4aun mupokoe pacupoctpanenue [7]. Kak sxaHp nmurepaTypsl, HEOBUKTOPHAHCKUI
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HCIOJb30BAHUE UJIEH KITACCUYECKOUN JJUTEPATYPHI B TIOCTMOJIEPHAUCTCKAX POMAHAX

poMaH crajl 00bEKTOM HU3Y4YEHUs CO CTOPOHBI KaK OTEYECTBEHHBIX, TaK U 3apyOexHbIX yueHbix: O.A. Tonctoix, /1.
K. Bopmana, P. T'mnmopa, K. T'yrnebena, [I. CazepmdHn. B HEOBHKTOpHAHCKOM poOMaHe, HacieqyIOIIeM
XapakTEepHBIE YEPTHl MPOU3BEICHUI MPEIBIIYIINX CTONCTHH, pealM3yeTcsl TUAjIoroBas KOHIENIUS KyJIbTYpHI,
OCHOBBI KOTOPOii ObuTH 3a1105keHBl M.M. BaxTiabIM 1 mpogoinkeHsl B padotax M.B. Apronea, A.K. Xomkosckoro,
H.A. Ky3pmunoii, H.A. ®@arteeBoii.

B coBpeMeHHBIX JIUTEpaTypOBEIUYECKHUX MCCIICAOBAHUAX YCTAaHABIMBAIOTCS MEXIUCIMIUIMHAPHBIE CBSI3H C
COLIMOJIMHTBUCTUKOM, TICUXOJIOTHEH, KYJIbTYpPOJIOTHEH, M BOIPOCH MHTEPTEKCTYAIBHOCTH MPUOOPETAIOT Al HUX
ocoboe 3HaueHue. Ha naHHOM 3Tame pa3BUTHS HayKH O JIMTEpaType IPEICTaBIICTCS aKTyaJdbHBIM H3ydCHUE U
KOMIUIEKCHBII aHallM3 HOBOTO JKaHpPa — «HEOBHKTOPHAHCKOTO POMaHa», OINPEACICHHE T'PaHUI] BHKTOPHAHCKOTO
TEKCTa B COBPEMEHHOM JINTepaType, MOMCK NPUYUH 00paIleHNs THcaTeNeil K BUKTOPUAHCTBY.

BukTopraHckas 31oxa, CTaBllas CBA3YIOIIMM 3BEHOM MEXIy HAcCleIUeM IIPOCBETHTENECH U HOBOW BOJIHOM
peanu3Ma, MpUBJIEKaeT MHOTUX COBPEMEHHBIX aBTOPOB. YacTo mucareny o0OpaliatTcs K TBOPYECTBY «IIEPBOM Jiean
aHrnmiickoit aureparype» Jbkeiin OctuH — ¢urype B nureparype XIX Beka yHHKaJIbHOW, MUCATENBHUIE, Yei
JIUTEPATYPHBIN TaJaHT ObUI OYTH HE 3aMEYEH IPH JKM3HU U 00pes MCTHHHO COOTBETCTBYIOIIEE EMYy MECTO Cpean
BEJIMYANIINX T€HUEB JIMTEPATYPHOro TBOpuecTBa JHIb B XXI Beke. B cOBpeMEHHOI aHIIIOA3BIYHON JIUTEpAType
TBOpuecTBO JIKeH OCTHH MOpPOJMIIO LENyI0 CEpHI0 POMAHOB, HACIEAYIONINX CIOXKETBHl, WAEH W CTHIb €e
npousBegeHnid. Cpefu HHX passiMyaloT POMaHbI-TpaHCHOPMALUU M POMAaHBI-IONHCHIBaHUA. OJHMM U3 CaMBIX
YCIIEIIHBIX U MOIYJISIPHBIX POMaHOB-/IONUCHIBaHUIL siBisieTcsi pomaH «Sanditon» — NpoJOIDKEHHUE OZHOUMEHHOTO
HEOKOHYEHHOro mpomsBeneHuss JhxeiiH OCTHH, CO3MaHHBIA aBTOpOM, moanucapieiics Another Lady.
[Mucatensauna Another Lady oxkoHumna pomaH, mepBble OJMHHAIIAThH INIaB KOTOPOro ObUTH Hamucanbl J[xelH
OctuH, noapaxas ee CTHINCTHKE U aBTOPCKOW MaHepe MUChMa.

Heabio uccier0BaHUs CTal aHAIN3 HEOBHKTOPHMAHCKOTO TEKCTa pOMaHa-AomuchiBaHuS «Sanditon» n
BEISIBIICHHE OCOOCHHOCTEH HHTEPTEKCTYalIbHOTO [HAliora pOMaHa-IONHChIBaHUS «Sanditon» ¢ BHUKTOPHAHCKOM
JUTEepaTypoi, npenactaBieHHONH pomaHamu JDxeitH OctuH. MHTepTeKCTyanbHBIN AMAnor ycTaHaBIMBaeTCs Ha
pa3IMYHBIX YPOBHAX OpPraHM3allMM TEKCTa: IPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOM (BUKTOPHMAHCKHM XPOHOTOIN),
KOMITO3UILIMOHHO-CIO)KETHOM, HJICHHO-TEMaTHUYECKOM, apXUTEKCTYaJIbHOM, XyI0)KECTBEHHO-00pa3HOM.

HeoBukTopnanckue pomMassl, CO3AaHHbIE ¢ OMOpoil Ha mpousBeneHus k. OCTHH, MOXKHO Pa3JeINTh HA JBE
kateropuu. IlepBas — 3TO MPOM3BENCHNUS, B KOTOPHIX CIOKETHAs JIMHUS M T€pOH poMaHa, co3naHaoro J[x. OcTuH,
MIOJTy4aroT MPOAOIDKeHue (sequels, prequels and spin-offs), T.H. poMaHbI-10NUCbIBaHUSA. BTopas — mpon3seneHus,
HCTIOJIb3YIOIIHE CIOXKETHBIE AJIEMEHTBI, KOMUPYIOIIHE CTHIIb, MUDP, B KOTOPOM JKUBYT I'€pOU, MaHEPY MUCATEIbHUILIBI
(reading in the same vein), HO CIOXETHasl JIMHUSI U TJIABHBIE TEPOU KOTOPBIX HE SIBJISIIOTCS HU NPOJODKCHUSMHU, HH
ABTOPCKOW MHTEpIpEeTalUell OpUTUHAIBHON U/IeU aBTOpa — poMaHbI-TpaHcopmanmu [3].

B pomane-gonmceiBannn «Sanditony peKOHCTPYHPYIOTCS KOMITO3HUIIHOHHO-CIOKETHBIE, HICHHO-TEMaTHIECKHE,
XYA0KECTBEHHO-00pa3HbIe 0COOEHHOCTH OPUTHHAIBHBIX BUKTOPUAHCKNX poMaHOB Jxeitn OcTuH.

Jlnanor-peKOHCTPYKIMS BBICTPAUBAETCS COBPEMEHHBIM aBTOPOM C MOMOIIBIO CIIE0BAHUS KOMIIO3UIIHOHHOMY
MOCTPOEHHIO POMaHa: COXpaHseTcs NpHUcyluid npousseaeHusaM J[xeiin OcTuH OajlaHC BPEMEHH W IPOCTPAHCTBA.
JleiicTBue pomaHa-IOMHUCHIBAHUSA, KaK U B OPUTMHAIBLHOM pOMaHe, Pa3BOPAaYMBAETCS Ha TOM K€ BPEMEHHOM H
MPOCTPAHCTBEHHOM OTpPE3KE — B TE€UEHUE OJHOTO MECHIA U TOJIBKO B OAHOM ropojie — CoaHAUTOHE.

B pomaHe-IonKChIBaHNM TPOCIIEKHUBAIOTCS JABE CIOKETHBbIC JIMHWH. OCHOBHAsI CIO’KETHAsl JIMHUS CBs3aHa C
obpazamu LlapioTTHI, KOTOpast HE UMEET HH MaJIeHIero MpeaCcTaBlIeHns o TaifHax ee npysed Kmapsl u ['eHpu, u
CupHu, KOTOpPBIH 3HaeT o HUX Bce. MIMeHHO xenanue [1lapaoTTsl HOHATE MOTHBBI MOCTYNKOB Kiapsr u cOmmxaer
e¢ ¢ CuznHy, OHAKO MO3KE MOJIOAbIE JIIOAW MPOHUKAIOTCS IpYr K APYrYy B3aMMHOW CHUMIIaTHEH U, TPaAULUOHHO
Juist poMaHoB JkeiiH OCTHH, UX OTHOIIEHMS 3aKaHYMBAETCs CBalb00H. BropocTeneHHas croxeTHas JIMHUA CBsI3aHa
¢ TaiiHeIM OerctBoM Kuaper Bpeperon n I'enpu bpynenanna u3 AHIIIMH M MX IpEICTOSIIEH cBaab0oii, KoTopas
MOXET OBITh BO3MOXHA ToJbKO Ipu romoum Cugan [lapkepa. Kak uurarens, Tak n rnaBHas repouss, Llapnorra
XeiBya, y3HAIOT O TOM, YTO IMEHHO CBSI3bIBAET MOJIOABIX JIFO/IEH, TOJIBKO B pa3BsA3Ke, © MIMEHHO HA 3TOM MHTPHUTE U
MIOCTPOEHA OCHOBHASI CEO’KETHAs! JIMHUSL.

CoBpeMEHHBII aBTOp COXpaHSET Ty JK€ CHUCTEMy IEpPCOHaxkell M crnocoObl MX XapaKTepPUCTHKU, YTO
MIPOSIBIISIETCS] B UCIIOJIb30BAHMH TEXHUKH HECOOCTBEHHO-IIPSMOM PeYr M MCUXOJIOTU3Ma B U300pakeHHnH repoes. B
pOMaHe-JIONUCHIBAHUH TTPOCIIKUBAETCS YETKasl CBS3b MEXIY reposiMu poMana «Sanditon» U reposiMi HEKOTOPBIX
JPYTUX POMAaHOB aHIJIMHCKOHN mucarenbHULBL. Tak, riiaBHas repouHs pomana IllapmorTa B TimaBax, HallMCaHHBIX
Jxetin OctuH mpencraet 6onee moxoxeir Ha Katpun Mopmana. B pomane-nonuceiBannu [lapmorra craHOBUATCS
Bce Ooublne moxokeil Ha Dnu3aber beHHeT, 4YTo HeyIMBUTENBHO, BE/Ib 3Ta YMHAsl, IPOHUNATEIbHAS U NPOHUIHAS
TePOMHSI SBIISICTCS OJHOW W3 CaMbIX NONYJSIPHBIX y uHTaTeds. Onu3aber benHer Oblia yBepeHa B CBoeH
CHOCOOHOCTH € TIEPBOTO B3IJIsIIa MMOHATH, YTO MPEJCTABIISET U3 ce0sl TOT WM MHOW 4esoBeK. O NPOHULATETbHOCTH
[apnorter XeliByn B «Sanditon» Bce Bpemst roBoput Cuanu [Tapkep: «Oh come now, Miss Heywood, you are the
observer» [4, c. 193]. [Tomo6HO Dmm3ader, IllapmorTa MO BIUSHUEM TOPAOCTH U MPEAYOCKACHUS OMINOAeTCS B
OLICHKE JIFOJIEH, OKA3aBIIMXCSI BIIOCIEACTBHH BECbMa JJOCTOHHBIMH.

VY COBpPEMEHHOr0 aBTOpa MPOCIEKMUBACTCS M Takasl XapakTepHas Juid TBopuecTBa J[keiiH OcTHH uepTa Kak
BOILIOIIIEHHE aBTOPCKOT'0 Hjiealia B reporHe. Bee riaBHbIE JKeHCKHE MepCcoHaxH poMaHoB J[keitH OCTHH OTpaXkaroT
NPE/ICTABJICHUE IHCATEIbHUIBI O BBICHIMX IIEHHOCTAX YEIOBEYECKHX OTHOILICHHUH, O TOM, Kakol MOXKET OBbITh
JKeHIIMHA B COBpeMeHHOM el obOmiectBe. He sBisiercst uckmouenneM u lllapnorra XeiByn, riiaBHass TepoMHs
pomana «Sanditon». MmenHo B e€ ycra Another Lady BkmampiBaeT Bce pasMBIIUICHHS O JIOOBH, ApYyxOe
BEPHOCTH TEpPOEB NPOM3BENEHUs W JoAei B menoM. B mpomsBemeHmsx JxeiH OCTHH 3TO BEIpaKalW TaKhe
reponHu Kak Dnmzader u [xeiin berner, Dmurop IsmByn n Omma Byaxayec.
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PazpaboTka ob6paza Cumnu Ilapkepa mennkoM M MOJHOCTBIO siBisieTcst 3aciayroil Another Lady, Tak kak B
ri1aBax, HanucaHHbIX J[keitH OCTHH, 3TOT MepCOHaX IMOSBISETCS JIMIIB B HEOOIBIIOM 3Mu30/e. B onpenenenHoM
cmbicie CuaHM — coOupaTenbHBI 00pa3, OH BOIUIOHIAET B ceO€ YepThl TakMX TIepoeB, Kak MHUcTep BHHIrIM
(mpyxemtobue, HeM3MEHHAas MOMYJSIPHOCTH B o0miecTse), Muctep HaiiTim (cMenocTs OBITH Ha PaBHBIX C TIABHOM
repouneii). YactuaHo npociexuBaercs cxoactBo Cumnu Ilapkepa ¢ Mucrepom [lapcm m Hambonee Bcero C
(DPSHKOM ySCTOHOM, HO 3TO CXOJCTBO IIPOSABIACTCA HE B MBIC/IIAX M HJACAX, a IMOCTYHNKaX IepocB U IMOITOMY
OTHOCHTCS CKOpEe K CHOKETHO! COCTABIIAIONIEH pOMaHa.

Jaxe B DNH30IMUECKMX W BTOPOCTEIIEHHBIX TI'EpOSX pOMaHa IIPOCIIC)KUBACTCS BIHMSHUE IEPCOHAXKEH,
co3manabix [xeiin OctuH. Jlyummit npyr Cugau [lapkepa, Pemxunansmk KaTtToH, HamOMHHAET MydIiero apyra
mucrepa apcu — mucrepa buHrimm. ABTOp XapakTepusyer ero cienyromum ooOpasom: «he is wonderfully
handsome, extremely agreeable» [4, c. 231]; paccyauTesbHasi MHUCCHC Y3CTOH U €€ CyNpyr, A00pOAYIIHbIA KUBOM
MHUCTep Y3CTOH, HAIOMUHAIOT MucTepa u Muccuc Ilapkep. BriusHue, okassiBaemoe Jlequ [IpHxeM Ha cBouX apy3eit
U POJCTBEHHHMKOB HE MoOXKeT He HanoMHuTbh o Jlexm Koatpun ne Bap, a To ¢ xakum mopoboctpactuem K Hei
otHOcuTcs ['eHpH, SABIsIeTCsl OTCHUIKO K 00pa3y mucrepa Koyumnsa.

BukropuaHckue pOMaHBI 3aTpParvBalOT TaKHE «BEYHBIC» TEMBI, KakK JFOOOBb, APYxk0a, CEMbs, 4eCTb W
JIOCTOMHCTBO YEJIOBEKA, M HECOBUKTOPUAHCKHE POMAaHBI MPOAODKAIOT 3Ty Tpaaunuioo. Ha mpumepe pomana Jane
Austen and Another Lady «Sanditon» MO>XHO MPOCIHENTb, KAK PEATNU3YFOTCS 3TH TEMBIL.

Tema IOOOBHBIX POMaHTHUECKHX B3aMMOOTHOIIEHUH B POMaHe pacKpbIBaeTCs HA MPUMEPE B3aMMOOTHOIICHHI
tpex nap: Cuanu u WWapnorter, I'enpu u Kinapsl, Aprypa n Anenu. [Ipumepom HacTosIUX Apy3eH, CIOCOOHBIX Ha
nmro0ble JMIIEHUsT paan ToBapuiia, siBisitores Cuaau, Pemxunang u I'enpu. OOpa3noBoli ceMbell TOro BpeMeHH
apistorest [Tapkepsl. Bee riaBHbIE Tepor poMaHa MPOSIBISIOT ce0sl TIOCTOMHBIMY JIFOABMH, TaK KaK HA OJUH U3 HUX
B HENPOCTBIX CHUTYyalMsX HE HIET Ha IPENATEeNbCTBO WMIM PHUCK, HE HM3MEHSIET CBOMM YOexIOeHus M. Tembl
BUKTOPHUAHCKHUX POMAHOB HE OCTAINCh AKTYaIbHBIMH JIMIIb Ui COBPEMEHHHKOB, OHH HAIIUIK CBOE MIPOJOJDKEHHE B
TBOPYECTBE COBPEMEHHLIX aBTOPOB, /IBa BEKaA CITYCTHA, U 3TO SAPKOEC MOATBEPIKIACHUE TOMY, YTO U BUKTOPHUAHCKOC, U
COBPEMEHHOE OOIIECTBO LICHUT B JIIOASX OJHU U TE K€ KauecTBa.

Jbxeitn OcTHH ONMChIBajIa )KU3Hb TOT'O OOILIECTBA, YaCTHIO KOTOPOTO SIBJISAJIACH caMa, a Xy/I0’KECTBEHHBI MUD B
pomane Another Lady Bocco3zgan aBTOpam Mo MCTOYHHKAM, ONMCHIBAIOIINM >KH3Hb BUKTOPHAHCKOTO 00mecTBa. B
JTAHHOM CJIy4ae WHTEPTeKCTYyaJIbHBIH THAIOr OCOOCHHO BakeH, Bedb Another Lady cos3maer mup, KOTOpBIi
KomupyeT mpomu3BeaeHune, B kotopoMm JDxeitH OcTuH Bocco3mana 3JEMEHTH CBOCH COOCTBEHHOW JKH3HU.
COBpeMeHHaH nUcaTCJIbHUIIA ITHcalia JlaHHbIﬁ pomMaH, HaMEPEBasACb OKOHYHUTL €ro B CTHUIIUCTHUKE, CBOHCTBEHHOM
JxeitH OcTUH, M JTaHHOHW 11EJbI0 00YCIIOBJIEHA TOYHOCTH B BOCCO3JIAHUH JJIEMEHTOB arMoc(ephl BUKTOPHAHCKON
snoxu. /luanoru repoeB, OTHOWIEHUS B OOIIECTBE, JIEMEHTHI KYJbTYyphl M ObITa IEepelaHbl JOBOJIBHO TOYHO U
OTBEYAIOT UCTOPUYECKUM peanusiMu Havana XIX Beka B AHIuu.

[IpobnemaTrka u TeMaTHKa OPUTHHANBHBIX Npou3BereHnil [xeitH OCTHH HaXOOUT CBOE MPOJOJDKEHHE U B
COBPEMEHHOM pOMaHe-I0NUChIBaHUH. TeMbl, paccMoTpeHHble JxeitH OcTHH, Takue Kak Jr000Bb, Apyx0a, ceMbs,
4YeCTh U JOCTOMHCTBO Y€JIOBEKa, PACKPBIBAIOTCS aBTOpOM. Tak, Hanmpumep, TeMa poMaHa-JonuceiBanus «Sanditony
— CTOJIKHOBEHHE XapaKTEpOB IJIABHBIX IepOEB W OMIMOOYHOCTH IIEPBOTO BIICUATIICHUS — SBJSIETCS MPOJOIDKEHUEM
Tematiku pomaHoB JDxeitH Octun «lopmocts M mpeayOexaeHue» u «OMMa». ['epon pomaHa-JONMCHIBAHUS
CJIEAYIOT TPAJUINAM BUKTOPHAHCKOI MOpaH, 3aJI0KCHHBIM B OPUTHMHAIBHBIX POMaHAX.

Takum 00pa3oM, B COBPEMEHHOM HEOBHKTOPHAHCKOM pomMaHe «Sanditon» oOCyLIECTBISETCS IUaIor C
KyJIBTYPHBIM HacJ€JUM BHKTOPHAHCKOM 3IOXH, YCIHEUIHO PEKOHCTPYUPYIOTCS KOMIIO3HLMOHHBIE M CHOKETHBIC
ocobenHoct pomanoB JxeiiH OcTuH, coxpaHsieTcss HIEHHOE coJliep)KaHHe BHKTOPHAHCKHX pPOMaHOB
nucaTeNbHUIBL. J[aHHBIH pOMaH-IONMCHIBAHWE BBIPAKACT HJCI0 IPEEMCTBEHHOCTH M COXPAHEHUS aHTIIMHCKON
IuTepaTypHod Tpamuuuu. MHTepTeKcTyanbHbIi nuanor ¢ mnpousBeneHusMu JkeitH OcTHH HpocCiexuBaeTcsl Ha
pasHbIX YPOBHSAX OpraHH3allMM TEKCTa B BHJE BapHalll{, 3aUMCTBOBAaHMSA, PA3BUTHS HICH, COTJIAIICHHS W
noATBepxkAeHUs. OTCYTCTBHE MOJIEMHUKH WM ONPOBEP)KEHHS CBUAETEILCTBYET O OIM30CTH aBTOPCKOW MO3HMLIUH
Another Lady u [Ixetin OcTHH, O CTpeMIICHHH BO3POJUTh BUKTOPHAHCKUE LIGHHOCTH B XKHU3HH U JINTEpaType.

IepcniekTUBBI TanbHEHICH pa3pabOTKH TaHHON TEMbI CBSI3aHbBI C JAJIbHEHIINM HCCIICIOBAaHHEM YKaHPOBBIX
0cOo0CHHOCTEH HEOBUKTOPHAHCKOTO POMaHa M OIIPE/ICIIEHHEM €r0 MECTa B COBPEMEHHOI KyJIbType.
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Herasa T.A. VK 821.111:159.923
MMPOBJIEMA UIEHTUYHOCTHU JIMYHOCTHU B TBOPYECTBE
TOMA CTOIIIIAPIA

Annomanus. IIpobrema udenmuyuHoCmuy TUYHOCMU 3AHUMAEN NEPEOE MeCIO 8 COBDEMEHHOM MUupe U SI8IAemcs
OOHOUl U3 BAJICHeUWUX NpoOAeM HA Ce200HAWHUL OeHb, YMO U Onpedensem 3HAYUMOCHb MEoPYecmed
auenutickoeo opamamypea Toma Cmonnapoa.

Knrwouesvie cnosa: uoenmuunocms auunocmu, meopuecmeo Toma Cmonnapoa.

Anomauia. IIpodrema ioenmuynocmi ocobucmocmi 3aimae nepuie micye 8 Cy4acHoMy ceimi i € OOHI€ 3
HAUBANCIUBIUUX NPOOIeM HA CbOSOOHIWHILL OeHb, WO | BUSHAYAE 3HAYUMICIb MEOPHOCMI AH2NINICLKO2O
opamamypea Toma Cmonnapoa.

Knrouogi cnosa: ioenmuunicmos ocoducmocmi, mgopuyicms Toma Cmonnapoa.

Summary. Scientific novelty of the work lies in the fact that it was the first in the national literary studies the
problem of personal identity in the works of Tom Stoppard, while the national interest in the literary works of
Tom Stoppard is still local. The problem of personal identity is one of the most important nowadays. It takes
place among the major problems all over the world. It shows the importance of Tom Stoppard creation.

Research methods. The methodological basis of the work is an integrated approach that combines traditional
and new literary methods. Principles of typological approach allow us to formulate the characteristics of
identity in the plays of Tom Stoppard. Creation of the English playwright Tom Stoppard became well known over
the past few decades. Today he became the craftsman of paradoxes, the interpreter of the classics, virtuoso
intelligent, capable and prone to parody reality. Stoppard gained international fame and is recognized as one of
the most significant and most interesting writers of our time. Tom Stoppard is called modern classic, his work
has attracted the attention of many Western scholars of literature and theater critics.

Keywords: personal identity, Tom Stoppard works.

TBOpUecTBO COBPEMEHHOTO aHTNIUHCKOro Apamarypra Toma Cromnmapna Moyyduio IIHPOKYI0 U3BECTHOCTD 3a
MOCJIEIHUE HECKOJIbKO necstwieTnii. Hambosnee 3HameHHUTHI mbechl: «Po3eHkpaHnm W I'mibieHCTEpH MEpTBBD»
(1967), «Hacrosimuii nacniektop Xayum» (1968), « Tpasectn» (1974), «Apkagus» (1993). Tom Cronmapy siBisieTcst
TaKXKe COAaBTOpOM CIlcHapueB K ¢wmibMaMm «Batens», «Bmroonennsni Ilexcrmpy, «bpasumusy, «mmepus
Comnna», «AnnHa Kapennnay». VICKycHBI MacTep mapaloKCOB, BEIHMKOJCIHBIA WHTEPIPETATOp KIACCHKH,
MHTEJUIEKTYalbHBI BUPTYO03, CIOCOOHBIA M CKIOHHBIA MapoAUpOBaTh U TPAaBECTUPOBATH peanbHOCTh, CTommaps
npuoOpesl MHUPOBYIO HW3BECTHOCTh M TPU3HAH OJHMM M3 3HAYMTENBHBIX ¥ HHTEPECHEWIINX aBTOPOB
COBPEMEHHOCTHU.

T. Cronnapaa Ha3bIBalOT COBPEMEHHBIM KJIACCUKOM, €T0 IPOU3BENEHHs MPUBIEKAIOT BHUMAHHUE MHOTUX
3amagHbIX JIMTEPaTypOBEIOB W TeaTpalbHBIX KpUTHKOB. Hambonee aBTOpHTETHBIMH cuHTaloTcs paboTsl P.
Bpycraitna [1, c. 149], x. ®nemunra [2], E. I'yapamauk [3], M. I'accoy [4], Ix. Xanrepa [5, 6, 7, 8],
b. I)xekcona [9], JIxk. Jlesencona [10], . Hagens [11], K. Tunona [12], X. [{atipmana [13]. B Hux moapobHO
MPOaHATU3UPOBaHbl OHOrpaduuecKue, HIEOJIOTHYECKHE, CTHIMCTHYECKUE, TEMaTHYECKUE W HJICHHBbIC acHeKThI
npousBeaenuil Toma Cronnappa.

B Anrmuu Crommapn mnomyuun npemuro «VBHUHT cranmapa» 3a mbecy «PoseHkpann u ['miabaeHcTepH
MEpTBE», B 1967 roqy Kak caMblii MHOTOOOCIIAIOMIMK ApaMaTypr U MpeMulo xypHana «[Inei3 sH7 mieiep3» 3a
my4mryro mbecy 1967. B Amepuke eMy BpyYHIN IPEMHIO HbIO-HOPKCKUX TEaTPaIbHBIX KPUTHKOB, a TAKXKE TIPEMHIO
Amntyanertsl [leppu («Tonm») 3a myumryio meecy 1968. Cnenmyromas 3HauntenbHas mbeca «lIperyHsn (1972)
(“Jumpers”) OTIMYACTCS CIIOKHBIM YEPEIOBAHHEM pAa3HBIX TEM M CTWICH: B HEH MPHCYTCTBYIOT 3JIECMCHTHI
JICTEKTHBA, (apca O CYyNPYKECKOH HEBEPHOCTH W (HUIOCOPCKOTO HCCIIEAOBaHUSA. XOTS Ibeca IOIydnia
HEOJHO3HAYHbIE PELIEH3UH, JpaMaTypry Bpyuuiu npemun «MBHuUHT cranmapa» u «Ilneis sun mueiteps» 3a 1972.
Crnenmyromasi kpymHasi pabora mmcarenss — Tpasectuu (“Travesties”) Oblla XOpOIIO TPHUHATA KPUTUKOH M
3pUTENAMH. JTO OJIUCTATEIbHAsl M OYEHb CMEIIHAs CMECh Pa3HbIX CTHIM3AILMH, MapaJoKCOB, HMOIMUTHYECKOH U
WHTEJUIEKTya IbHON ucTopuu, B Kotopoi Jlermmn, [x. [xoitic u mamamcr T. Tuapa, xuBmme B 1917 B Lopuxe,
OKa3bIBAIOTCSl CBSI3aHHBIMH C JIIOOMTENILCKOW TOCTaHOBKOW mbechl O. Yainpa «Kak BaXxHO OBITH CEpPbE3HBIMY.
[Treca npunecna Cronmapay npemuro «/IBHUHT cTangapay» 3a jydiryro komeauo 1974. EMy Obutn Takxke BpydeHbI
Bropass npemus «ToHu» 3a 1976 u Ilpemus Hblo-HOpKCKUX TeaTpalbHBIX KpUTUKOB B 1976 romy. B 1999
“Shakespeare in Love” Ob11 HarpaxaeH npeMueii AKaJeMH 3a JIYYIINiA CIICHAPHH, OTHUM H3 COAaBTOPOB KOTOPOTO
spisieTcst T. Crommapa. B 1967, 1972, 1976, 1984 rr. nonyuni npemun Hpro-HOPKCKUX TeaTpaTbHBIX KPUTHKOB.



